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ה � 1. ֣ה �מָ  לָ
LM´H»
zu was

-

לְ
pk.pp

מָה
pn.?

  � יְה �וָה
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ד �  ֣ה �מֹ ֲמֹ֣ע ַעֲתּ  
TaMo´D»

du stehst
du ~bist Säule

עמד
ka.ft.2ms/3fs

ֹ֑וחוק ק  רָ  בְּ
BöRChO´Q≠

im fernen
-

בְּ
pk.pp

רָחווק�
aj.ms

  ים ֗ים לִ ַעֲתּעְ
Ta˜LI´M≠

du machst verheimlichen
du machst ~äonisch

עלם
hi.ft.2ms

ֹ֥ותתּוק ת   לְעִ
LöĨTO´T»

zu Zeiten
-

לְ
pk.pp

עֵת
mfp

ֽה׃ �רָה �׃  ַעֲבּצָּ  
BaZR´H≠

in der Drängnis
in der Bedrängerin

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

צָרָה
fs
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ת 2. ֣ה �ַעֲו ֲמֹ֣א ַעֲג  בְּ
BöGaWa´T»
im Stolz des

בְּ
pk.pp

ֲוָהאוָה �ַגּ
fs.cs

  ע רָשָׁ
RSch´˜≠

Frevlers
רָשָׁע

aj.ms

֣ה �ַעֲלק  דְ �  יִ
JiDLa´Q»

er hetzt
דלק�

ka.ft.3ms

י  ֹ֑ונִ  עָ
NI´≠

Gedemütigten*
ִי�ני עָ

aj.ms

  ׀  ֓וּ׀שׂוּ׀ פְ תָּ  יִ
JiTPhöSsU´≠

sie werden ergriffen
תפש

ni.ft.3mp

ֹ֖ותמּוק ת  מְזִ  בִּ
BiMŞiMO´T»

in Geplanten/~Anschlägen
בְּ

pk.pp
ִי�זמָּה מְ

fp

  ֣ה �זוּ׀  
ŞU´»

diesen
זו

pk.rl, pn.rl/d!

בוּ׃וּ׀׃  ֽה׃ �שָׁ  חָ
ChSch´BhU≠

berechneten sie
חושׁב�

ka.pe.3p
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י־ 3. ֽה׃ �כִּ  
KI-»

denn
-

ִי�כּי
pk.cj, ms

ל  ֣ה �לֵּ  הִ �
HiLe´L»

lobte er
erhellte/prahlte er

ִי�הלֵּל|הלל
na|pi.pe.3ms

  ע רָשָׁ
RSch´˜≠

Frevler
-

רָשָׁע
aj.ms

ַעֲעל־   
ÃL-»
auf

-

�ַעל
pk.pp

ת  ֣ה �ַעֲו ֲמֹ֣א ַעֲתּ  
TaWa´T»

Verlangen der
~Antilope der

ֲוָהאוָה �ַתּ
fs.cs

וק   ֹ֑ושׁ ַעֲנפְ  
NaPhSchO´≠

Seele seiner
-

ֶשׁפשׁ ֶשׁנ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ַעֲע  ֹ֥ותצֵ  וּ׀בֹוּ׃
UBhoZe´Ã»

und sich-Bevorteilender
-

וְ
pk.cj

ב�צע
ka.pt.ms

   ְך ֗ים רֵ בֵּ
BeRe´Kh≠ 
segnete er

-

ב�רך
pi.pe.3ms

  ץ׀ ׀  ֹ֥ותאֵ ֘אֵנִ  
Ni´Z≠

zu verschmähen
verschmähte er

נאץ
pi.{if.[cs]}{pe.3ms}

ה �׃  ֽה׃ �וָ  יְה �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

 e:H7.7: erklärt: "Aber ohne alljed es Widerwortgeb en ist das Geringere von dem Besseren gesegnet." Es kann also ein Segnen Gottes oder des Regenten auch als ein Sich-
Überheben über den Gesegneten ausgelegt werden. Der Psalmist sagt: "Segne meine Seele ÄT JHWH...". Ein solches Segnen ist also dennoch zulässig, wenn es mit der 
richtigen inneren Haltung ohne Überhebung vorgebracht wird. Eine Möglichkeit, diese Haltung auch äußerlich darzustellen ist in dem man sich beim Segnen hinkniet. Dies 
geht auch schon aus der Wortverwandtschaft zwischen "segnen" und "hin knien" - beides "BaRaKh" hervor. DaNiJe´°L hat dies so praktiziert, er war ein "Segnender auf 
seinen Knien ... vor seinem ÄLa´H" :D6.11:. Das Wort "segnen" kommt in diesem negativen Zusammenhang sieben Mal in der Geschriebenen vor und zwar an den 
folgenden Stellen :1R21.10,13: :LB10.3: :IB1.5,11: :IB2.5,9:
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ע 4. ֗ים שָׁ  רָ
RSch´˜≠

Frevler
-

רָשָׁע
aj.ms

ַעֲבוּ׃הּ  ֣ה �גֹ  כְּ
KöGo´BhaH»

wie Hochwölbung* des
wie ~Hochmut des

כְּ
pk.pp

�ַב�הּ גֹּ
ms.[cs]

   וק פּ ַעֲא
PO´≠

Schnaubenden* seines
-

�ַאף�
ms.cs

ו
sf.3ms

ַעֲבּל־   
BaL-»

nimmer
~wirres

�ַבּל
pk.av

שׁ  ֹ֑ורֹ דְ �  יִ
JiDRo´Sch≠

er forscht nach
er fordert

דרשׁ
ka.ft.3ms

ין  ֹ֥ותאֵ  
´N»
kein

-

ִי�ין� �ַא
pk.av

  ים ֗ים הִ � אֱלֹ
LoHI´M≠

ÄLoHI´M*
ü:Beeidete {pl} 

ִי�הים אֱלֹ
mp

 כָּל־ 
KL-»

allen
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

יו׃  ֽה׃ �תָ  מְזִמּוק 
MöŞiMOT´W≠

Geplanten seinen
~Anschlägen seinen

ִי�זמָּה מְ
fp.cs

ו
sf.3ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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.5  ֤ילוּחִילוּ׀ ֘אֵיָ  
JChI´LU»

sie hab en Wappnung
sie wirbeln

חויל
ka.ft.3mp

 {דְ �רָכָו} 
DaRKhO´ 

Weg seiner
Getretener seiner

ֶשׁרךְ ֶשׁדּ
mfs.cs.KT

ו
sf.3ms

יו׀ ]  ֨יו׀כָ  [דְ �רָ
[DöRKh´W]≠

[Wege seine]
[Getretene seine]

ֶשׁרךְ ֶשׁדּ
mfp.cs.QR

ו
sf.3ms

כָל־   בְּ
BöKhL-»
in aller

-

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ת  ֗ים עֵ  
T´≠

Zeit
-

עֵת
mfs.[cs]

֣ה �רוק ם   מָ
MRO´M»

Höhe
-

מָרום
ms

  ֶיךָטיך פָּ מִשְׁ
MiSchPThä´JKh≠

Richtigungen* deine
-

ִי�משְׁפָּט��
mp.cs

ך
sf.2ms

וק   ֹ֑ודּ גְ ֶיךָנּ  מִ
MiNäGDO´≠

weg von Gegenwart seiner
von ~herzoglich ihm

ִי�מן�
pk.pp

ֶשׁגד ֶשׁנ
pk.pp

ו
sf.3ms

 כָּל־ 
KL-»
alle

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

  יו ֗ים רָ צוק רְ
ZORöR´W≠

Bedrängenden seine
-

צרר
ka.pt.mp.cs

ו
sf.3ms

ַעֲח  י ֹ֥ותפִ יָ  
JPhI´aCh»

er macht blasen
er macht ~Klappnetz

פוחו
hi.ft.3ms

ֽה׃ �ֶיךָה �ם׃   בָּ
BHä´M≠

igegen sie
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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֣ה �ַעֲמר 6. אָ  
Ma´R»

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

   וק בּ לִ בְּ
BöLiBO´≠

im Herzen seinem
בְּ

pk.pp
לֵב�

ms.cs
ו

sf.3ms

ַעֲבּל־   
BaL-»

nimmer
�ַבּל

pk.av

ֹ֑ומּוק ט  ֶיךָא  
MO´Th≠

ich werde gleiten gemach t
מוט��

ni.ft.1s

ר  ֹ֥ותדֹ �  לְ
LöDo´R»

zu Generation
לְ

pk.pp
דּור
ms

  ר ֗ים דֹ � וָ
WDo´R≠

und Generation
וְ

pk.cj
דּור
ms

֣ה �ֶיךָשׁר  ֲמֹ֣א  
Schä´R»
welcher

ֶשׁשׁר ֲוָהא
pk.rl

ֹלא־  ֽה׃ �  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

ע׃  ֽה׃ �רָ  בְוּ׃
BhöR´˜≠

im Bösen
בְּ

pk.pp
�ַרע

aj.ms.[cs]
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ה � 7. ֤ילוּלָ  אָ
L´H»

Eidfluch 
Beeiden

אָלָה
fs

  יה �וּ׀ ֣ה �פִּ  
PI´HU»

Mund seiner
Mund seinen

ֶשׁפּה
ms.cs

הו
sf.3ms

  מָלֵא
MLe´°≠

war gefüllt er
füllte er

מָלֵא|מלא
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

֣ה �מוק ת   וּ׀מִרְ
UMiRMO´T»

und Trügereien
und ~Madigmach ende

וְ
pk.cj

ִי�מרְמָה
fp

ךְ   ֹ֑ותֹ וָ  
WTo´Kh≠

und Zusammenbruch
-

וְ
pk.cj

תֹּךְ
ms

ַעֲחת  ֹ֥ותַעֲתּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

�ַחות �ַתּ
pk.pp|na

   וק ֗ים נ לְשׁוק 
LöSchONO´≠

Zunge seiner
-

לָשׁון�
mfs.cs

ו
sf.3ms

ל  ֹ֥ותמָ  עָ
M´L»
Mühen

-

עָמָל
ms

ֶיךָון׃  ֽה׃ �אָ וָ  
W´WäN≠

und Ichhaftes
und ~Zeugungskraft/~Wehklage

וְ
pk.cj

ֶשׁון� אָ
ms
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.8  בוּ׃׀  ֤ילוּשֵׁ יֵ  
JeSche´Bh≠
er ha t Sitz

ישׁב�
ka.ft.3ms

֬ב �ַעֲרבוּ׃  ַעֲמאְ  בְּ
BöMa°Ra´Bh»

im Gelauer der
בְּ

pk.pp
ֲוָהארָב� �ַמ
ms.cs

ים  ֗ים רִ ֲמֹ֣חצֵ  
ChZeRI´M≠

Begrasten*
חָוצֵר
mfp

  רִים סְתָּ ֽה׃ �ַעֲבּמִּ
BaMiSTRI´M≠

in den Verborgenheiten
�ַה בְּ+הַ

pk.pp+pk.at
ִי�מסְתָּר

mp

ג  ֣ה �רֹ ֲמֹ֣ה � ַעֲי  
JaHRo´G»

er bringt um
הרג

ka.ft.3ms

י  ֹ֑וקִ נָ  
NQI´≠

Schuldlosen
ִי�ק�י נָ

aj.ms

  יו ֗ים נָ עֵי
N´W≠

Augen seine
ִי�ין� �ַע

mfd.cs
ו

sf.3ms

ה �  ֹ֥ותכָ חֵלְ ֽה׃ �לְ  
LöCheLöKh´H»

zu Durchzagten
לְ

pk.pp
חֵולְכָה

ms

נוּ׀׃  ֽה׃ �פֹּ צְ  יִ
JiZPo´NU≠

sie umspähen/verwahren
צפן�

ka.ft.3mp
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בוּ׃ 9. ֬ב �רֹ ֶיךָיאֱ  
JäRo´Bh»
er lauert

-

ארב�
ka.ft.3ms

  ר׀  ֨יו׀תָּ סְ ַעֲבּמִּ  
BaMiST´R≠

in der Verborgenheit
-

�ַה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ִי�מסְתָּר
ms

ה �  ֬ב �יֵ ַעֲארְ  כְּ
KöRJe´H»
wie Löwe

wie ~Löwin 

כְּ
pk.pp

�ַארְיֵה
ms

ה �  ֗ים כֹּ ֻכּס  בְוּ׃
BhöSuKo´H≠

im Überhütteten* QR:seinem
im Überhütteten KT:ihrem

בְּ
pk.pp

סֹךְ
ms.cs

הֹ
sf.3.{fs.KT}{ms.QR}

  ֶיךָיאֱרֹבוּ׃
JäRo´Bh≠
er lauert

er ~ist Heuschrecke

ארב�
ka.ft.3ms

֣ה �טוק ף  ֲמֹ֣ח ַעֲל  
LaChThO´Ph»
zu erhaschen

-

לְ
pk.pp

חוט��ף�
ka.if.[cs]

י  ֹ֑ונִ  עָ
NI´≠

Gedemütigten*
-

ִי�ני עָ
aj.ms

ף  ֹ֥ותטֹ ַעֲיחְ  
JaChTho´Ph»
er erhascht

-

חוט��ף�
ka.ft.3ms

  י ֗ים נִ עָ
NI´≠

Gedemütigten
-

ִי�ני עָ
aj.ms

ֹ֥ותכוק   מָשְׁ  בְּ
BöMSchKhO´»

im Ziehen seinem
-

בְּ
pk.pp

משׁך
ka.if.cs

ו
sf.3ms

וק ׃  ֽה׃ �תּ  בְוּ׃רִשְׁ
BhöRiSchTO´≠

in Netz seines
-

בְּ
pk.pp

ֶשׁשׁת ֶשׁר
fs.cs

ו
sf.3ms

 e:Zur Unterscheidung von "ARI" Löwe und "ARaJIM" Löwen wird "ARJeH" alternativ mit ~Löwin und "ARaJOT" mit ~Löwinnen wiedergegeben, um die weibliche Schlußendung zu 
berücksichtigen. Allerdings ist aus 1M49.9 klar ersichtlich, dass "ARJeH" auch für männliche Löwen gebraucht wird.
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 {וְדָ �כָה �} 0

WöDKh´H 
und malmt er

-

וְ
pk.cj.KT

דכה
ka.wpe.3ms.KT

ֹ֥ותֶיךָכּה �]  דְ �  [יִ
[JiDKä´H]»

[er malmt]
-

דכה
ka.ft.3ms.QR

ַעֲח  ֹ֑ושֹׁ יָ  
JScho´aCh≠

er wirft sich nieder
er wirft nieder

שׁחוחו
ka.ft.3ms

ֹ֥ותַעֲפל  נָ וְ  
WöNPha´L»
und fällt er

-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wpe.3ms

  יו ֗ים מָ ֲמֹ֣עצוּ׀ ַעֲבּ
BaZUM´W≠

in Überstarken* seinen
in ~Gebeinen seinen

בְּ
pk.pp

עָצום
aj.mp.cs

ו
sf.3ms

אִים}  ֶיךָחלְכָּ } 
ChäLK´°IM

Unheilige der Verzagten
Durchzagte der Verzagten

חֵולְכָה
mp.KT

֣ה �חֵיל]  ] 
[Che´L]»

[Wappnung der]
-

ִי�יל �ַחו
ms.cs.QR

ים׃]  ֽה׃ �אִ  [כָּ
[K°I´M]≠

[Verzagten]
-

ֶשׁאה כָּ
aj.mp.QR
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 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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֣ה �ַעֲמר 1 אָ  

Ma´R»
sprach er

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

   וק בּ לִ בְּ
BöLiBO´≠

im Herzen seinem
בְּ

pk.pp
לֵב�

ms.cs
ו

sf.3ms

ֽה׃ �ַעֲכח  ֣ה �שָׁ  
Sch´KhaCh»

vergaß er
שׁכחו

ka.pe.3ms

ל  ֹ֑ואֵ  
´L≠

EL 
אֵל

[na].ms.[cs], pn.d!

יר  ֹ֥ותתִּ  הִ �סְ
HiSTI´R»

machte verbergen er
סתר

hi.pe.3ms

  יו ֗ים נָ פָּ
PN´W≠

Angesichter seine
ֶשׁנה פָּ

mfp.cs
ו

sf.3ms

ַעֲבּל־   
BaL-»

nimmer
�ַבּל

pk.av

ה �  ֹ֥ותאָ  רָ
R´H»
sah er
ראה

ka.pe.3ms

ַעֲצח׃  ֽה׃ �ֶיךָנ  לָ
LNä´ZaCh≠

zur Dauer
לְ

pk.pp
�ַצחו נֵ
ms

 ü:Zu...hin, a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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ה � 2 ֤ילוּמָ  קוּ׀

QUM´H»
erstehe

ק�ום
ka.!.ms

ה
pgH

ה �  ֗ים וָ  יְה �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  אֵל
´L≠

EL 
אֵל

[na].ms.[cs], pn.d!

א  ֣ה �שָׂ נְ  
NöSs´°»

erhebe*/trage
נשא

ka.!.ms

ֹ֑וֶיךָד �ך  יָ  
JDä´Kh≠

Hand deine
יָד

mfs.cs
ך

sf.2ms

ַעֲאל־   
L-»

nicht
�ַאל

pk.av.ng

ֹ֥ותַעֲכּח  שְׁ  תִּ
TiSchKa´Ch»

du wirst vergessen
שׁכחו

ka.ft.2ms/3fs

ים}  יִּ ֲמֹ֣ענִ } 
NIjI´M

Gedemütigte
ִי�ני עָ

aj.mp.KT

ים׃]  ֽה׃ �וִ ֲמֹ֣ענָ ] 
[NWI´M]≠

[Demütige]
עָנָו

aj.mp.QR
 ü:Er macht werden
 ü:Zu...hin, a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende

L
B

 1
0

.1
ַעֲעל־ 3  

ÃL-»
auf

-

�ַעל
pk.pp

  ֤ילוֶּיךָמה �׀   
Mä´H≠

was
-

מָה
pn.?

ץ׀   ֹ֖ותאֵ נִ  
Ni´Z»

verschmähte er
zu verschmähen

נאץ
pi.{if.[cs]}{pe.3ms}

  ע׀  ֹ֥ותשָׁ  רָ
RSch´˜≠

Frevler
-

רָשָׁע
aj.ms

ים  ֹ֑והִ �  אֱלֹ
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִי�הים אֱלֹ
mp

ֹ֥ותַעֲמר  אָ  
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

   וק ֗ים בּ לִ בְּ
BöLiBO´≠

im Herzen seinem
-

בְּ
pk.pp

לֵב�
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹלא  ֣ה �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ֽה׃ �רֹשׁ׃  דְ �  תִּ
TiDRo´Sch≠

du forschst nach
du forderst

דרשׁ
ka.ft.2ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

L
B

 1
0
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תָה � 4 ֡תָהאִ  רָ

R´TH≠
sahst du

-

ראה
ka.pe.2ms

י־  ֽה׃ �כִּ  
KI-»

denn
-

ִי�כּי
pk.cj, ms

  ה �׀  ֤ילוּתָּ ַעֲא  
T´H≠
AT du

-

�ַאתָּה
pn.in.2ms

ל  ֤ילוּמָ ֘אֵעָ  
M´L»
Mühen

-

עָמָל
ms

  ַעֲעס׀  ַעֲכ ֨יו׀ וָ  
WKha´ÃS≠
und Gram

und ~Wie-Zermosten

וְ
pk.cj

�ַעס �ַכּ
ms

 ֮ט  י ַעֲתּבִּ  
TaBI´Th≠

du machst erblicken
-

נב�ט��
hi.ft.2ms

ת  ֪ת �תֵ  לָ
LTe´T»

zu geben
-

לְ
pk.pp

נתן�
ka.if.[cs]

ֹ֥ותֶיךָד �ך  ֫דֶ֥ךיָ  בְּ
BöJDä´Kh≠

in Hand deiner
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ך
sf.2ms

  ֶיךָליך עָ
Lä´JKh≠

auf dich
auf dir

�ַעל
pk.pp

ך
sf.2ms

בוּ׃  ֣ה �זֹ ֲמֹ֣ע ַעֲי  
JaŞo´Bh»

er verlässt sich 
er lässt ab

עזב�
ka.ft.3ms

ֹ֑וֶיךָלכָה �   חֵ
CheLä´KhH≠
Durchzagtes

-

חֵולְכָה
ms

  ֗ים תוק ם יָ
JTO´M≠

Verwaistes
-

יָתום
ms

  ה �׀  ֤ילוּתָּ ַעֲא  
T´H≠
AT du

-

�ַאתָּה
pn.in.2ms

  יתָ ֬ב �יִ  הָ �
HJI´T»

wurdest du
-

היה
ka.pe.2ms

ר׃  ֽה׃ �זֵ  עוק 
˜OŞe´R≠
Helfer

Helfender

עזר
ka.pt.ms.[cs]

L
B
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5  בֹוּ׃ר שְׁ

SchöBho´R≠
zerbrich

kaufe

שׁב�ר
ka.!.ms

ַעֲע  ֣ה �רוק   זְ
ŞöRO´Ã»

Arm* vom
Säenden vom

�ַע זְרו
fs.[cs]

ע  ֹ֑ושָׁ  רָ
RSch´˜≠

Frevler
-

רָשָׁע
aj.ms

  ע ֗ים רָ וָ
WR´˜≠

und Bösen
-

וְ
pk.cj

�ַרע
aj.ms

דְ �רוק שׁ־  ֽה׃ �תִּ  
TiDROSch-»

du forschst nach
du forderst

דרשׁ
ka.ft.2ms

ֹ֥ותעוק    רִשְׁ
RiSch˜O´»

Freveln seinem
-

�ַשׁע ֶשׁר
ms.cs

ו
sf.3ms

ַעֲבוּ׃ל־   
BhaL-»

nimmer
~wirres

�ַבּל
pk.av

א׃  ֽה׃ �צָ מְ  תִּ
TiMZ´°≠

du findest
-

מצא
ka.ft.2ms/3fs

L
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ה � 6 ֣ה �וָ  יְה �

JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

   ְֶיךָלך ֶיךָמ
Mä´LäKh≠

Regent
ֶשׁלךְ ֶשׁמ

[na].ms.[cs]

ם  ֣ה �לָ  עוק 
˜OL´M»

Äon*
עולָם

{sb.[na]}{aj}.ms

ֹ֑וֶיךָעד �  וָ  
W´D≠

und Zeugenszeit *
וְ

pk.cj
�ַעד

pk.pp, ms

  ֹ֥ותד �וּ׀  אָבְוּ׃
BhöDU´»

ging en verloren* sie
אב�ד

ka.pe.3p

  ם ֗ים יִ גוק 
GOJi´M≠

Nationen
גּוי

mp

ֽה׃ �צוק ׃  ַעֲארְ ֽה׃ �מֵ  
MeRZO´≠

vom Erdland seinem 
ִי�מן�

pk.pp
ֶשׁרץ ֶשׁא

mfs.cs
ו

sf.3ms
 ü:Er macht werden
 a:~Erster-/~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-/~Ur-Lauf

L
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ת 7 ַעֲו ֬ב � ֲמֹ֣א ַעֲתּ  

TaWa´T»
Verlangen der

~Antilope der

ֲוָהאוָה �ַתּ
fs.cs

ים  ֣ה �וִ ֲמֹ֣ענָ  
NWI´M»

Demütigen
-

עָנָו
aj.mp

  תָּ ֣ה �ַעֲמעְ  שָׁ
SchMa´˜T»

hörtest du
-

שׁמע
ka.pe.2ms

ה �  ֹ֑ווָ  יְה �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ין  ֹ֥ותכִ  תָּ
TKhI´N»

du machst bereiten*
-

כון�
hi.ft.2ms/3fs

  ם ֗ים בָּ לִ
LiB´M≠

Herz ihres
-

לֵב�
ms.cs

ם
sf.3mp

יבוּ׃  ֹ֥ותשִׁ ַעֲתּקְ  
TaQSchI´Bh»

du machst aufmerken
sie macht aufmerken

ק�שׁב�
hi.ft.2ms/3fs

ֽה׃ �נך׃   ֶיךָ זְ אָ  
ŞNä´Kh≠

Ohr deines
~Werkzeug deines

ֶשׁזן� אֹ
fs.cs

ך
sf.2ms

L
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ט 8 ֹ֥ותפֹּ  לִשְׁ

LiSchPo´Th»
zu richtigen*

לְ
pk.pp

שׁפט��
ka.if.[cs]

֗ים תוק ם   יָ
JTO´M≠

Verwaistes
יָתום

ms

ךְ   ֹ֥ותדָ � ֫דֶ֥ךוָ  
WD´Kh≠

und Gemalmtes
וְ

pk.cj
�ַדּךְ

aj.ms

ַעֲבּל־   
BaL-»

nimmer
�ַבּל

pk.av

יף  ֹ֥ותסִ  יוק 
JOSI´Ph»

er macht hinzufügen
יסף�

hi.ft.3ms

ֹ֑ועוק ד �   
˜O´D≠

noch
עוד

pk.av

ץ׀   ֹ֥ותרֹ ֲמֹ֣ע ַעֲל  
LaRo´Z»

zum Scheuchen des

לְ
pk.pp

ערץ
ka.if.[cs]

  ׁוק ש ֗ים נ אֱ
NO´Sch≠

Mannhaften*
אֱנושׁ

[na].ms.[cs]

 מִן־ 
MiN-»

von
ִי�מן�

pk.pp

ֶיךָרץ׀ ׃  ֽה׃ �אָ  הָ �
H´RäZ≠

dem Erdland
�ַה

pk.at
ֶשׁרץ ֶשׁא
mfs


